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3ATAJIBHA XAPAKTEPUCTHUKA POBOTHU

VY pedepoBaniii podOTI MPEACTABICHO PE3YIBTATH AQCITLIKCHHS
CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHUX 1 IParMaJuCKyPCUBHHUX XapPaKTECPUCTHK
BHUCJIOB/JICHb 3 IMIITIIIHTHOK aAPECATHOK PESRECPCHLICID V¥ CYYACHOMY
HIMEI[BKOMOBHOMY TIAJOTTYHOMY TUCKYPCI.

AgpecatHy pedepeHLi0 BU3HAYAEMO SK CIIBBIAHECCHICTh MEBHOTO
AKTAaHTa MPOMNO3ULii BUCIOBICHHSA 3 KOHKPETHHM ajpecaroM /
aJpecaraMi LbOro BUCIOBICHHS, OQOPMICHY 32 JOMOMOTOK0 BepOaTbHUX
abo HeBepOaapHuX 3aco0iB (abo ixHBOI komOGinamii). ImmainuTHa
agpecatHa pedePCHIliss BUHUKAE 32 YMOB BIACYTHOCTI CKCILTILIUTHHX
(imerHUKOBHX 200 3aHMEHHHUKOBHX) 3ac00iB pedepeHIiii 10 aapecara,
konu iaeHTH(pIKaLlS agpecaTa BiAOYBAETHCS ILIIXOM MEPSOCMUCICHHS
pedepeHLii Ha IPYHTI JUCKYPCUBHOIO KOHTEKCTY.

Pedepeninis sik BiZHOMICHHS MOBHOTO 3HaKa M0 00 €KTIB peaibHOI
YU YSBHOI TO3aMOBHOI JICHOCTI € OHUM 13 ICHTPAJIBHUX MTOHATH Cy4aCHOT
MparMaaiHrBicTHKH. JIIHIBICTHYHI JOCTIIKEHHS pedepeHLii CIuparoThes
HA PE3yJIbTATH HAYKOBOTO MOIIYKY JOTIKH Ta (HL10cohChKOI CEMAHTHKH,
Ji¢ BOHA PO3IIBAANACS B MO3AKOHTEKCTHUX YMOBAX SIK CTATHYIHE B JHOLICHHS
Mi3K TIHTBICTHYHO OAuHMIIEHO Ta ii pedepentom ([ix.C. Minms, I. dpere,
b. Paccen, P. Kapnam). Y auHamiuni# iHTepnperanii pedepeHLis CTAHOBUTh
CIIBBIAHECCHICTH 13 IHAMBIAYaAbHUMHU 00 €KTaMU H CHTYaL[isIMH,
IO BAPIIOIOTh Y KOKHOMY OKpemomy pedepertitinomy akti (I1.®. Crpocon,
Hox.P. Ceopne, K.C. Houuenan, JI. Jlinckuii, C. Kpinke), cuinbpHe
KOHCTPVIOBAHHS CMHUCIY KOMYHIKAHTaMH, fKi, BUKOPHUCTOBYIOUH MOBY,
AKTHUBYIOTh MCHTAJIbHI penpescHTaii nozamosHoi aiticuocti (M. [IBapu-
Opizens), ii anami3 BiAOYBaeThCS HA PIBHI BUCIOBJICHHA ab0 TEKCTY.
VY KOTHITUBHIH MHrBICTULI pedepeHLIs PO3NILAAETECS SIK MCHTATbHAN
CTaH CBIAOMOCTI, B SIKOMY PCATI3YEThCA aKTYAIbHHH 3B° 30K Mi>K MOBOIO
Ta CBITOM, fK PE3yJAbTAT BIAMOBIAHUX KOTHITHBHHUX ONepamiu
(P. Ixexenmod, Jx. [ayemn).

Ha cydacHomy erami JIHTBICTUYHHUX AOCTIIKCHb (PEHOMEH aapecarrii
MPUBEPTAE YBAry AK BITYU3HAHUX, TaK 1 3apyOlKHUX MOBO3HABLIB,
poboTH SKHX MPUCBAYCHI 3ac00aM EKCILTIMUTHOL axpecaTHol pedepeHmii
Ha marepianai Himenpkoi (B. bem, ®@. bpayn, H.M. Benmuuko, M. I'aze,
H. TF'aptman, M. l'aptyar, B.M. I'mymak, [.B. Kopsiiiko,
I'.-JI. Kperueubaxep, H.JI. Pomanosa, K. lllybept), anraificekoi
(O.I1. BopoGiioBa, H.I1. Kapnuyk, H M. Kosaneako, M.M. Konuak,
M.O. OnikoBa, O.M. Iloropenko, O.B. ®ininnosa), ykpaincpkoi
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(K.b. Onexciit, 1.B. Pomanwk), dbpanuysskoi (H.O. Jlem sHoBa,
A B. Kikamo), icnancekoi (O.B. SIkoenesa), nonscekoi (A.B. INomoHchkuit),
pociiicekoi (O.M. Iloropeaxo, H.I. ®opmanosceka, O.J. IMenboB)
Ta iHmMX MOB. [IpoTe mo3a yBarow JOC/IIAHHKIB 3ATUIIAETHCS BUBYCHHS
caMme IMILTINUTHOI axpecatHoi pedepenuii. Xoua Aesakl TIHTBICTH
(B. T'onmi, I1. Kron, 1. Ilerrep-Llimmep) Topkamucs mpodiaeMu HEOPSIMOI
aapecanii, oxHak (YHIAMCHTAJBHOTO MOCILIXKCHHS (peHOMEHA
IMITIOUTHOI ajgpecaTtHoi pedepeHUii, IO OXONIIE BUBYCHHSI
il CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHX T2 MOBJICHHEBOAKTOBHX OCODIMBOCTEH,
HA ChOTOJHI HE MPOBCACHO.

AKTYaJbHICTD TCMH AOCIIKCHHS BH3HAYAETHCSA 3aCTOCOBAHUM
JUCKYPCUBHO-TIPArMATHIHUM MIAXOAOM, IO € OJHUM 13 MPIOPUTCTHUX
y CydYacHIH MHTBICTHIN, a TAKOXK HCOOXIAHICTIO ACTAJIBHOTO AHATIZY
CYTHOCTI IMILTINUTHOI azapecarHoi pedepeHuii Ta ocobnuBocTeit
ii peamizamii B Cy4acCHOMY HIMEI[PKOMOBHOMY AUCKypci. PoGora copuse
PO3B’A3aHHIO OJHOTO 3 HAMBAXKIUBIMINX HAYKOBHX 3aBAaHb CYy4aCHOI
TePMAaHICTUKH — BCTAHOBJICHHIO OCOOMBOCTEH aKTyasTizaniii IMILTILIUTHHX
CMUC]IIB Y HIMCIIBKOMOBHOMY THUCKYPCI.

38’30k po0oTH 3 HAYKOBHMH miIaHamu. Tema quceprauii Bignosiaae
PO LI HAYKOBUX JOCHIIKEHb, IO MPOBOIITHCS HA Kadeapl HIMEI[bKOT
¢inonorii Ta mepekaany XapKiBChbKOrO HALIOHAJIBHOIO YHIBEPCHUTETY
imeni B.H. Kapazina B pamkax tem «lIpoGaemu iHO3eMHOI MOBH,
MEPEKIAT03HABCTBA TA METOANKU KOTHITHBHO-IUCKYPCHBHOI TAPaAUT MU,
HoMep Aepxpeectpanii 0109U007962, ta «KorHiTHBHO-IHCKYPCHBHI
JOCTIAKEHHS MOBH Ta IIEPEKIany», Homep aepxpeectpaii 0114U004320.

006’ ekTOM JOCTIIKCHHS € BUCIOBICHHS 3 IMILUTIHUTHOIO aAPECATHOIO
pedepPEHIIE0 B CYIaCHOMY HIMEIBKOMOBHOMY IAJOTTYHOMY JAUCKYPC.

IlpeameT DOCTIIKEHHS CTAHOBIATH CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUUHI
U mparMagucKypCHUBHI XapaKTEPHUCTHKH BHUCIOBJICHb 3 IMILTIIHUTHOIO
aapecaTHO PeEPSHINE B CYIACHOMY HIMEIIbKOMOBHOMY IATIOTTIHOMY
JTUCKYPCL.

BianosigHo, MeTa AOCTIIKECHHS MOJISITAE Y BCTAHOBJICHHI CTPYKTYPHO-
CEMAaHTHYHHX 1 MPAarMaguCcKyYPCHBHUX BIACTUBOCTCH BHUCIOBICHB
3 IMIUTIATHOK aApPeCcaTHOK PEGEPCHIIE, SIKI aKTyali3yIThCs
B CYYaCHOMY HIMELbKOMOBHOMY JIaOTIYHOMY JHUCKYPCI.

Merti KOCTIAKSHHS TT1ATIOPS IKOBY€ETHCSI BUPIIICHHS TAKHUX 3aBAAHD'

® CHCTCMATH3YBATH HAYKOBI MiJXOAHM OO BUBYCHHA pedepeHLii;

® OKPCCIHTH TCOPETHUYHI 3aCail TUCKYPCHBHO-IPArMaTHYHOTO

MiAX0QY A0 BHBYCHHS aapecatHoi pedepeHuii;
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PO3POOHUTH THUCKYPCHBHO-NPArMATHYHY METOAUKY MOCITIIKCHHS
BHCJIOBJICHD 3 IMILTILIUTHOO aJPECATHOIO PECPCHIIIEI0 B CYIACHOMY
HIMELIBKOMOBHOMY JHCKYPCI;

knacu(]pikyBaTH BUCIOBICHHS 3 IMIUTILUTHOK aIPECaTHOIO
pedepeHIliero 3a CTYNMEHEM MEPEOCMUCICHHS MPOMO3UIIHHOTO
3MICTY T4 BCTAHOBHUTH ii 1HAUKATOPH;

3’SICYBATH 1JFIOKYTUBHHHI Ta CTPATETTIHUI OTCHLIANT JOCTIKYBAHUX
BHCJIOBIICHbD;

BHSIBUTH BHIQAKH KOMVHIKATUBHHX HEBJAY HA IPYHTI IMILTILIUTHO]
aapecarHoi pedepeHwii B cy4acHOMY HIMELIbKOMOBHOMY AHCKYPCI.

Marepian A0CTIKCHHS CKJIAB MAacUB JaHuX 13 1592 auckypcuBHHX
(dparMeHTIB 3 IMILTIUTHOIO axpecaTHor pedepeHuieto, BiaiOpaHux
METOIOM CYLIITBHOT BUOIPKH 3 XYAOKHIX TBOPIB CYYaCHHX HIMELIBKOMOBHHX
ABTOPIB 3araJbHUM 00CATOM OMU3BKO 25432 CTOPiHOK.

MeToaoJioriuHow 0a3010 IOCTIIKECHHS CAVIYIOTh NPHHIUIU
JUCKYPCHBHOI MParMaliHI'BICTHKH, fKa HA CYYaCHOMY C€Tall PO3BUTKY
XaPaKTCPU3YETHCS AKICHTYALIER KOTHITHBHOTO Ta AUCKYPCHBHOTO BEKTOPIB
pociikenHs MosineHHEBOI B3aemoxii (JL.P. besyrma, B.®. Benipucuxo,
H.®. I'magym, C.0O. 3actposceka, B.B. Koznoscekuii, A.Il. MapruHiok,
O.1. Mopozoga, .M. Ocosceka, L1 ITipor, A.M. Ipuxoaeko, JI.B. Conomryk,
LI Cycos, 1.€. ®ponosa, 1.C. LlleBueHKo).

Jns BUPIIICHHS OKPEMUX 3aBIAHD PO3BLAKH 3aTYIAIOTHCS TAKI METOIH!

3araJibHOHAYKOB1 (CIIOCTCPCKCHHS, OMUCY, IHAYKINI, ASAVKINI) —
JJIst BLAOOpY Ta aHAJi3y MOBHOIO Marepiajy W BHUKIAJACHHS
MOJIOXKEHBb JUCCPTALII;

JOTiKO-ceMaHTH4HI (iMmmikauii, iHdepeHnii, npecynosuiii) —
JUTS BUBCACHHS IMILTIUTHOL agpecaTHol pedepeHii;
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHHUIA — TSI BUOKPEMIICHHS Ta Kaacupikari
IHAUKATOPIB IMILTIMUTHOI agpecatHoi pedepeHLii, JoCTiIKESHHS
iX CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHHX XaPAKTCPUCTHK;
JHMCKYPCHBHO-TIPAarMaTiyHi (KOHTCKCTYaTbHUH, MOBICHHEBOAKTOBHH,
IHTCHIIUHUI) — s BHUSBJICHHS 1JJOKYTHBHOI'O MOTCHLIATY
BHC/IOBJICHb 3 IMILTILIUTHOK aPECATHOKO PeCPCHIIIETD;
JUCKYPCUBHO-CTPATCTIYHUH — AJIS BUABJICHHA IX CTPATCTiYHOrO
MOTCHLIANY B HIMCLIBKOMOBHOMY AHCKYPCI;

CIICMCHTH KUTBKICHUX MIAPAXYHKIB — A7l BCTAHOBICHHS YaCTOTHOCTI
PCICBaHTHHUX SBHIL.

VY poboti BepudikoBaHO AOCTIAHHLBKY TiNoTe3y — B CYYaCHOMY
HIMELIBKOMOBHOMY JTUCKYPCI MOBEI[b, PEATI3YOUH MOBJICHHEBI AKTH PI3HUX
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IITOKYTUBHUX THIIB, 3AIHCHIOE peiepEeHLII0 OO aapecara B IMILTIIUTHUH
€nocid 3a A0IOMOTOI0 HI3KH BepOaTbHUX Ta HEBEPOATbHUX 3ac001B, BHOIP
SKHUX 3YMOBIICHO JUCKYPCUBHHMH CTPATCTISIMH BYATIOBAHHSI, TO3UTHBHOI
Ta HEraTUBHOI BBIWIHBOCTI.

HaykoBa HOBH3HA JOCIAKCHHS MONSTAE Y BBEACHHI MOHSITTS
CEMAHTUYHHUX 1 MPAarMaJuCKyPCUBHUX XaPAKTCPUCTHK Y CYIaACHOMY
HIMEI[PKOMOBHOMY JHUCKYPCI, 30KPEMa BIICPIIC:

® VBCACHO MOHSATTS TA HAAAHO ACDIHILMIIO IMIUTIMUTHOI aApEcCaTHOI

pedepeHii;
e po3podneno kjaacupikamiro ii IHAUKATOPIB 3a CTYHCHEM
MCPESOCMHUCIICHHS TIPOTIO3UILIMHOIO 3MICTY;

® OKPECJICHO IJNTIOKYTUBHUH Ta AUCKYPCHBHO-CTPATETTYHHIH ITOTCHIIAT
BHCJIOB/ICHD 3 IMILTILIUTHOI) aPECATHOK PeEPeHINIERD;

® BHABJICHO H CHCTEMAaTH30BAHO BHMNAAKH PEICBAHTHHUX
KOMYHIKATHBHHUX HCBJAM.

HaykoBa HOBHM3HA OTPHMAHUX PE3YNbTATIB MOKE OYTH y3araJlbHCHA
B TAKHUX MOJIOKEHHSX:

1. Aapecarna pedepeHiis Sk CIHIBBIAHECCHICTh OJHOTO 3 AKTAHTIB
MPOMOo3KLii BHCIOBJICHHS 3 HOro agpecaTtoM Mae eKCIUTIMUTHUN abo
IMILTINUTHHN cnioci® BupakeHHs. IMmnminuTHA agpecarHa pedepeHuis
CTAHOBUTB AICIIALIIIO 0 aapecaTa / aapecaTiB 3a BiICYTHOCTI SKCIUTIIIUTHO
o(hOpMJICHOTO 3BEpPTAHHS, ii BUBCACHHS BiAOYBAETHCS HA OCHOBI
JUCKYPCHUBHOTO KOHTCKCTY.

2. 3a cTYNEHEM MEPEeOCMHCTICHHS MPOMO3ULIHHOTO 3MICTY IMILTILIUTHA
aapecarHa peEPEHIIIS MAE 1B THIH: 1) MEPECOCMUCICHHS BCIET POMTO3HIIIi
BHCIIOBJICHHS, 2) TIEPCOCMUCIICHHSI JIUILIEC aapecarHoi pedepeHLii Ha IpyHTI
IHAWKATOPIB — CICHU(IYHUX TIHTBICTHYHHX 3ac00IB, K CHTHAMI3VIOTh
HASBHICTh IMILTILIUTHOrO MO3HAMCHHS aapecara.

3. Ingukatopu IMILTIOUTHOI aapecaTHoi pedepeHuii 3a CTPYKTYpHO-
CCMAHTUYHUM KPHUTCPIEM MOAIISIOTHCS HA JCKCHUYHI (IMCHHHKOBI,
MPUKMETHUKOBI Ta 3aHMCHHHUKOBI. 0COOOBHH 3aWMCHHHUK Wir,
IO HE IHKJIIO3Y€E aapecaHnTa, 0co0oBl 3aiMeHHUKY 3-1 ocodu er / sie /
Sie, BKa31BHI 3aiIMCHHHUKU der / die Ta dieser / diese, HCBU3HAYCHO-0COOOBI
3aMCHHHUKH) Ta rpaMaTuyHi (EIINCHC, MACUBHUU CTaH AIECIOBA
Ta KOHCTPYKIII 13 3aliMCHHUKAMH es, das, was). IMmninutHa aapecatHa
pedepeHLis 31aTHa CYTPOBOIKYBATHCH META(OPUIHUM 1 METOHIMIYHHM
MEPEOCMHUCICHHSM MMPOIIO3ULII] BUCIOBICHHS, a TAKOK HEBEPOATbHUMU
3acobaMu.
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4. BucnoBicHHS 3 IMIUTIMHUTHOK aAPECaTHOK pedepeHIiero
3MaTHI peani3yBaTH MOBICHHEBI AKTH PI3HHX LLIOKYTUBHUX THUIIIB
1 AEMOHCTPYBATH Pi3HI CHOAYYCHHS CKCILTIUTHOI Ta IMILTIUTHOI
IJTOKYLii, HacaMIepea, JUPEKTUBHOro Tuny. HalOinem 4acToTHOIO
KOMOTHAINEO € «CKCIUTIIUTHUN aCePTUB — IMILTILIUTHHI JTUPCKTUBY.

5. YcmimHa aapecarHa pedepeHiis nepeadadac ii peamizarito MOBLIEM
V MEKaxX MEBHOTO MOBICHHEBOTO aKTy, COIPHHHATTA Ta NMPABHIbHY
IHTEPIpETALIO axpecaToM. B yCIilmHOMY MOBICHHEBOMY aKT1 aapecarHa
pedepeHLis 3aBK M YCMILTHA, TOAI SIK Y HEYCIIITHOMY MOBJICHHEBOMY aKTi
BOHA MOKC OYTH SIK HEYCHIIIHOK, Tak 1 yemmHow. OCTaHHS CHTYyaLis
Mae€ MicLie, KOU aApecaTtoBl BAAETHCA BIPHO ACKOIYBATH CIIPAMOBAHICTh
MOBJCHHS Ha cebe, ale HE BAAETHCHA 3PO3YMITH U MPaBHIbBHO
IHTEPIPETYBATH 3aralbHUN CMUCT BHCIOBICHHS.

6. KomyHikaTHBHI HEBJA4Yl HA IPYHTI IMIIILUTHOI aapecaTHOi
pedepeHuii BUHHKAIOTE Yepe3 HETOUHY pedepeHUINHY BiXHECCHICTD,
IO TIOB sI3aHa 3 HEMPO30PICTIO hopmu aapecaTHoi pedepenii. Y Bunaaky
HEPO3yMiHH: 200 HENMPABUIIBHOTO PO3YMIHHS aJpecaTHa pedepeHLIis MOXKe
OyTH BIIHOBJICHA 3a 1HILAIIEO aapecanTa abo aapecara BUCIOBICHHS.

7. ImnminutHa aapecarHa pedepeHUis HianopSIAKOBaHA TAKTHII
HETIPSMOrO NO3HAYCHH I apecaTa Ta B3AEMOIE 31 CTPATEriIMH BYATIOBAHHL,
MMO3UTHUBHOI T HETATUBHOI BBIYWIHBOCTI.

TeopeTruuHe 3HAYEHHS TOCTIIKCHHS 3YMOBJICHE HOrO BHECKOM
Yy AUCKYPCOJIOTiH0 (MOrMHONCHHS YABICHD MPO OCOOMMBOCTI AIAJOTTIHOL
B32€MO/II 3a JOMOMOTOK BUCIOBACHb 3 IMILTIUTHOK aJPECATHOI
pedepeHIli€r0), TIHIBOMPArMaTuky (BCTAHOBJICHHS LIIOKYTHBHOTO
MOTCHINIATY BUCIOBICHD 3 IMILTILUTHOK aJPEecaTHO pedepeHLiieto),
TCOPCTHYHY T'PAMATHKY Ta JICKCHKOIOTIKO HIMCI[BKOI MOBU (BHSIBJICHHS
JCKCHYHHUX 1 TPAMATHYHHUX 1HIHKATOPIB IMIUTIMUTHOI aapecaTtHoi
pedepennii). PesyapTatu AOCHIIKCHHS CHOPUSIOTH PO3PoOIi
Teopi pedepeHii, MOBICHHEBUX AKTIB, IMILUIIKATYP, YBIYIHBOCTI,
KOMVHIKATHBHUX HEBIAY Ta MOITUONCHHIO HAayYKOBUX 3HaHb y cepi
PO3MOBHOTO JIHCKYPCY.

IpakTH4YHA WIHHICTH OTPUMAHHX PE3YIBTATIB MOIATAE V MOKITHBOCTI
iX BUKOPHUCTAaHHS Y BHKIAJaHHI KYPCIB 13 TEOPETHYHOI IpaMaTHKH
HIMEIBKOI MOBH (po3aiiu «3aiimMeHHuk», «ImMenauky, «llacuBHuii cran
miecnosa / iecnoBo», «lIpukmeTHuk», «be30C000BI KOHCTPYKIII»,
«Enincucy), nexcukosorii (po3ain «Dpaszeonorisy), pUTOPUKH (PO3ALT
«OCHOBU MOBJICHHEBOTO BIUTHBY»), 3arajbHOr0 MOBO3HABCTBA (PO3ALT
«MoBa 1 MHCICHH»), Teopil koMmyHikawii (po3ain «Pakrop aapecara»),
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CHCIKYPCIB 13 JIOTIKH, MPAarMaJiHIBICTHKH, MCUXOAIHTBICTUKH,
JUCKYPCOJIOTii, a TAKOX Y HAYKOBHUX PO3BLAKAX CTYACHTIB T4 aCMiPaHTIB.

Pesynmeratu gocnmigkeHHS OOrOBOPIOBATUCS Ha 3aciAaHHAX Kadeapu
HiMeIbKoi ¢imonorii Ta mepexkiaaay XapKiBCbKOro HALIOHAIBHOTO
yuiepcurety imeHi B.H. Kapazina. Ix anpoOauist BIAOYIaCs HA ABAHAISITH
HAYKOBUX KOH(EPECHLIAX:

® CCATH MDKHApPOTHHX: AccaTdu MixHapoguux: IX MixuapoaHa
HaykoBa koHpepenmis «Kapasinceki uuranus: Jlwoguaa. Mosa.
Komynikamis» (Xapkis, 2010); X MixHaponHa HaykoBa KOHQEpEHLIA
«Kapazinceki untanns: Jlronuna. Mosa. Komywnikanis» (Xapkis, 2011);
XI Mixxnaponsa Haykosa koHbpepeHuis «Kapasinceki untanss: Jlronuxa.
Moga. Komynikamisg» (Xapkis, 2012); YkpaiHChKo-HIMELbKa HAyKOBa
koH(pepenuis «Semantik und Pragmatik im Spannungsfeld der
germanistischen und kontrastiven Linguistik» (Honenrk, 2012); Il Haykosa
koH(pEpeHLIsl repMaHICTIB 3 MDKHApoAHOIO vyacTio «lepmanicThka
y XXI cromiTTi; KOTHITHBHA, COLIO- Ta MparMaTiHrBicTHKA) (Xapkis, 2012);
XII Mixxnapoasa Haykosa KoHdepeHuis «Kapasinceki unranns: Jlroauna.
Mosa. Komynikamis» (Xapkis, 2013); XIII MixuapoaHa HaykoBa
koupepeniisn «Kapasinceki untanns: Jlroquna. Mosa. KomyHrikartis
(Xapkis, 2014); XIV Mixknapoana Haykoa koH(pepeHis «Kapasincrki
yuranHs: JlroanHa. Mosa. Komyaikanisy (Xapkis, 2015); IX Mixknaponna
HaykoBa koH(epeHUis «[IpiopUTeTH repMaHCBKOTO Ta POMAHCBKOTO
mMoBozHascTBa» (JIympk, 20135); XV MixHapoaHa HaykoBa KOH(EPEHLISL
«Kapasinceki untanns: Jlronuaa. Mosa. Komynikamisy (Xapkis, 2016);

e oxHil Bceykpainebkii: 11 BceykpaiHchka HaykoBO-METOIHYHA
koH}pepeHuisn «MeToau4uHl Ta MCUXOJOro-meaaroriyui npodieMu
BHKIAJaHHS 1HO3EMHHX MOB Ha cydacHoMmy ertari» (Xapkis, 2009);

e onHIM MixkBy3iBcbKkil: HaykoBa xoH(depeHUis repmMaHicTiB
«epmanicTrka y XXI CTOMITTI: KOTHITHBHA, COLIIO- TA IPArMaTiHIBICTHKA
(Xapkis, 2010).

Hyoaixanii. OCHOBHI MOMOKEHHS TUCEPTALll BUCBITICHO B 7-MH
OOHOOCIOHHX CTaTTAX, 6 13 AKUX OomyONmiKOBaHO Vv (axoBHX 30ipKax
HAyKOBUX IMpailb YKpaiau, | — y 3aKopA0HHOMY CICIIATI30BAHOMY BHIAHHI,
1 Tezax 11-tu xoHgepeHIii.

O0car i cTpykrypa poboru. Jluceprailist CKIagaeTsCs 31 BCTYIY,
YOTHPBOX PO3ALIIB 13 BUCHOBKAMH, 3arajbHUX BHUCHOBKIB, A0AATKY,
CIHCKY BUKOpHCTaHOI miTeparypu (354 mozwuiii) Ta CIHMCKY MKEpen
LIFOCTpaTuBHOrO Marepiany (83 mosuii). 3arajgpHuUil 00CIT auceprarii
craHoBUTH 234 cTopiHku (0OCAT OCHOBHOrO TEKCTY — 187 CTOpIHOK).
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VY poGori HaBeaeHo 7 Tabmunp i 2 pucyHkH, 237 GparMeHTiB i3 MacHBY
SMITPUYHOTO MaTepiay.

OCHOBHUM 3MICT POBOTH

Y BeTymi o0TpyHTOBAHO BUOIP TEMH Ta ii aKTYa IbHICTh, HABSICHO AaHI
PO METY, 3aBAAHHS, 00 €KT, MPESAMET, MaTepian, METOTU JAOCIIKCHHS,
PO HAYKOBY HOBHU3HY, TCOPCTHYHE Ta MPAKTUYHC 3HAYCHHS, MPO
anmpobarliro Pe3y/abTATIB Ta CTPYKTYPY AUCEPTALI.

Pozain nepimii « Teoperuyune miarpyHTs AOCHIIKEHHS aApecATHOL
pedepeHLiD» NPUCBIUCHO TEOPETUIHOMY OOIPYHTYBAHHIO JOCIIIKCHHS
HIIIXOM QHATITHYHUX OTMISAIB MPOBIAHUX KOHUENIIH pedepeniii,
BHUBCACHHIO BIacHUX Ac(iHimili peneBaHTHUX sBuUL (pedepenuii,
pedepenTa, aapecaTHoi pedepeHLii), a TAKOK BHOKPEMIICHHIO PI3HOBUIIB
aapecarHoi pedepeHwii.

Pegpepenyina — cniBBIAHECCHICTh MEBHOTO AKTAHTA MPOIO3HUIi
BHCIIOBJICHHS 3 KOHKPETHUM 00 €KTOM (V LIMPOKOMY PO3YMIHHI) peanbHOi
yd (PIKTUBHOI JIMCHOCTI, IO Peami3yeThes 32 JOINOMOTOK BepOambHUX
4uu HeBepOaTbHUX 3ac00i1B (200 iXHBOI KOMOIHALIT). AKMAHMOM € CICMEHT
MPOMO3UIIT, MPSACTABICHUH Y BUCIOBICHHI 30¢OLTHIIONO HOMIHATHBHOI)
OJMHHUIICIO, IO € MiAMOPSAAKOBAHOK MIECIOBY Ta ACTCPMIHYE HOro
BaJICHTHICTb.

JlinrBicTryHI JocmimkeHHS pedepeHLii CIUParoThCsl HA PE3YNIbTaTh
HAYKOBOT'O MOIIYKY JIOT1KH Ta (hi10codChKOl CEMaHTHKH, K1 PO3TIILIAI0Th
pedepeHIio K CTATUIHUNH (EHOMCH Y MO3aKOHTCKCTHHX VMOBaxX —
BIJHOIICHHS MK JIIHTBICTUYHOK OAUHHUIICIO Ta ii pedeperntom. Craruuna
teopis pedepenii (JIx.C. Minas, I. ®pere, b. Paccen, P. Kapuam)
CIPSIMOBAHA HA OXHO3HAYHE BHUALICHHS 00 €KTa 3 MHOKHHH IHIIHX
00 €KTIB 1, BIATIOBITHO, HA OAHO3HAYHY (ICTHHHY) IHTEPIPETALIIO 3HAKA.
Y pamkax wiei MOAEI MPUHHATO BBAYXKATH, IO 3AATHICTH MOBHOI OAMHHLIL
110 pehepeHLIl BU3HAYAETHCH CMUCIIOM, SIKUH € KOHBEHIIHHO 3aKPIMJICHHM
3a HEIO.

Pepepenuis B aunamiunii intepnperanii (I1.®. Crpocon,
Ik P. Coopas, K.C. Houuenan, JI. Jlinckuii, C. Kpinke, P. Ixexkenaod,
k. [ayenn, M. Llsapu-®pizens) nepeadadae CriBBIAHECSHICTh MOBHHX
3HaKiB 13 00’ e€kTaMu H CUTyaliIMH, IO BapPilOIOTh Y KOKHOMY
OKpeMOMY PeEPCHIIIIHOMY aKTi, BUPIIIAIBHA PONIb MPH LBOMY HAJICKHUTD
mparMaTHYHuM (akTopaM KOHKPETHOTO pedepeHUIalbHOTO aKTy:
XapaKTCPUCTHKAM KOMVHIKAHTIB 1 KOMYHIKATHBHOI CHTyamlii, a Takox
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XapakTepy BiIHOCHH Mi?K HUMH, IHTCHLIi MOBLSL, KOHTEKCTY. 3T1IHO 3 LI€I0
KOHLICTIIIEK0, MOBHI OAMHULI HE MOXKYTh 3A1HCHIOBATH PEHESPSHIIIO cami
mo ¢o0l, a JUIIC CAYTYIOTh IHCTPYMCHTAPIEM TSl KOPHUCTYBA4a MOBH.
VY aunamiuHid Mozeni aHamiz pedepenuii BigOyBaeThCs HE Ha PiBHI
MO3aKOHTCKCTHOTO CJIOBA YH PEUCHHS, 4 Ha PIBHI BUCIOBICHHS YU TCKCTY.

Pegpepenm — 06’ ext (y IIUPOKOMY PO3YMiHHI) peanbHOL M (QIKTHBHOI
JIFCHOCTI, 3 SIKUM 32 JONOMOror BepdanbHHX Ta / a00 HeBepOambHUX
3aco01B CIIBBITHOCUTHCA KOHKPETHHH aKTaHT MPOMO3ULIT BUCTIOBICHHS.

Aopecamna peghepenyis — cniBBIZHECCHICTh OJHOTO 3 AKTAHTIB
nporno3unii (CKCIIIMUTHOI a00 IMILTIUTHOI) BUCIOBICHHS 3 HOro
aapecaroM. BoHa OesnocepeHbO OB’ A3aHA 3 KATCTOPIEI0 3BEPHECHOCTI,
ane He € ii TepMiHOMOriYHUM aHanmoroM. Ilig 3BEpHEHHSAM PO3yMiEMO
KOMYHIKATUBHY Kateropiro. KoMmneke gekcHko-rpaMaTHYHHX 3ac001B
JUTSE peanizarii iei Kareropii CTaHOBUTD 3BEPTAHHS.

BepbansHa agpecatHa pedepeHIiiis peani3yeTbes 3a JOMOMOTO
TiHTBICTUYHHX 3ac001B, 8 HeBepOaTbHA — 32 JOTOMOTOI) HEMHTBICTHIHHUX
(kiHECHYHMX, TPOKCEeMIYHUX, mpocoauuHux). HesepOanpHi 3acobu
aapecarHoi peepeHLIii MOXKYTh CYIPOBOIKYBATH BEpOaIbHI 200 BKUBATHCS
ABTOHOMHO.

Bu3znauena anpecarsa pedepeHuis — CHiBBIIHECCHICTD 3 KOHKPETHHM,
OHO3HAYHUM aAPCCATOM, & HEGUIHAYEHd — 3 TIIOTCTHIHUM a0CTPAKTHAM
YU HCBU3HAYCHUM MPESACTABHUKOM 13 MHOXKHHH MOTCHIIIHHUX apeCaTiB.

Monoaopecamna pedepennis € pedepeHUI€0 10 OTUHHIHOTO
aapecara, TOAl fAK nojaiadpecamua pedepeHLis CTAHOBUTH
CHIBBIAHCCCHICTh 13 MHOXKHMHOI aapecaTiB BHUCIOBJICHHS (ABOMA
abo OunbIre).

Y apyromy pozaini «MeTogoJioriuHi 3acaad AOCJiJKEHHH
aapecaTHoi pedepeHUiD» KOHKPETH3YETHCS TCPMIHOIOTTYHHE amapar
JOCTIMKCHHS, BBOAUTbCS Ta AHATI3YETHCS MOHATTS IMILIIATHOL
aapecatHoi pedepeHLii, a TakoX OOIPYHTOBYETHCS BUOIP EMIIPHIHOTO
Marepiaiay Ta OMUCYETHCS METOAUYHA MPOLCAYPa PO3BLAKH.

3eepmannsm HA3UBAEMO CKCIUTILUTHY BepOalbHY (OpMY aapecaTtHoi
pedepeHii, mo B CY4aCHOMY HIMEIbKOMOBHOMY JUCKYPCI MOXE OyTH
CHUHTAKCUYHO (hIKCOBAHOK a00 BUIBHOK (BOKATUBHOK)) Ta PEaTi3yEThCS
3a JAONOMOrOK IMCHHUKOBHX (IMECHHUKOBI BOKATHBHI (opmu)
Ta 3aliMCHHUKOBHUX (aApecaTHI 3aWMCHHUKH) 3ac00iB. IMeHHUKo8a
excniiyumna aapecataa peepeHLis — CiBBIAHECCHICTh ICBHOTO AKTAHTA
MPOTO3KLI] BUCIOBICHHS 3 aApecaToM / aapecaraMy HbOro BHCIOBICHHS
3a JOMTOMOTO0 IMEHHHUKA, IO HE € CHHTAKCHYHO (DiKCOBAHHUM.
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Jaiimennuxosa excnaiyumna anpecarHa pedepeHUis -
CHIBBIJHCCCHICT OJHOrO 3 AKTAHTIB MPOIO3HUII BUCTIOBICHHS 3 KOHKPCTHUM
aapecaroM / aapecaTaMy OTO BUCIOBICHHS 32 JOMOMOTOIO aIPECaTHOTO
3aliMCHHUKA.

Imnaiyumnuy aapecatny pedepenuiro (oani — IAP) Bu3HAUaEMO
K areILio 10 aapecara / aapecariB BUCIOBICHHS 32 VMOB BIICYTHOCTI
CKCILTIMUTHO BHPAKCHOTO 3BCPTAHHS, BUBCACHHS AKOi BiAOYBa€eThCS
Ha OCHOBI JHCKYPCHBHOrO KOHTEKCTy. Ha piBHI agpecartoi pedepenuii
PO3PI3HIAEMO IHTCHAOBAHY (LUICCHPIMOBAHY) T4 HCIHTCHIOBAHY
(HECBIIOMY) IMILTILUTHICTS.

Ilig aopecamom posymieMo ocody (piAiie TBapHHY, NPEAMET
YH SABUILE — KBA31-aqpecar) YH rpyIy ocid, sAKkid / SKUM MOBELb IPH3HAYAE
CBO€ MOBIAOMICHHS, Ta PO3LIAJAEMO HOTO SIK aKTUBHOIO YYACHHKA
KOMVHIKaLii, 10 ACTEPMIHYE MOBICHHEBY MOBCIIHKY MOBIIS, B TOMY
yucai ¥ BuOip dopmu azpecatHoi pedepenuii. Excniaiyumuum
aapecaToM € SKCILTIMUTHO O(OPMIICHHUH 3a JAOMOMOTOK BEpOaIbHHUX
4H / Ta HeBEpOATbHUX 3ac001B ONEPIKYBaY MOBIAOMICHHS. IMntiyumnuii
ajpecar — L agpecar, aneisis 0 AKOro BiAOYBAEThCA V HEMPSIMHI
cnocid 1 BUBOOUTHCA HA OCHOBI JUCKYPCHBHOTO KOHTEKCTY. 32 YMOB
HASIBHOCTI SK IMIUTIIUTHOTO, TaK 1 CKCILTILUTHOTO aapecara, OCTaHHIN
MOXKE BHKOHYBaTH (PYHKUIIO macuBHOro GopMaibHOIO aapecara
a00 MOBHOLIIHHOTO aJpecara, 3BEPHCHHS J0 SIKOTO MAa€ 1HINY 1HTCHLIO,
HI3K 3BEPHCHHSI A0 IMILIILUTHOTO.

Posme:xoByeMO IOHATTS 61 3H a4 eH 020 (KOHKPETHOTO) TA HEGUZHAYEHO20
agpecara — HEKOHKPETHOTO MPEICTABHHUKA 3 MHOKHHH MOTECHLIHHHUX
aapecaris a00 abCTPAKTHOTO, y3arajbHEHOrO aapecara.

Ipoueaypa AOCTIIKCHHS OXOILUIIOE Taki eramu. |) BCTAHOBICHHS
KkpuTepiiB BuOipku, popmyBaHHA emmipuuHoi 06a3u pPO3BIAKU;
2) IHAYKTUBHE V3arajbHCHHS MOBHOro Martepiany, GpopMymTroBaHHS
rimoTe3u MOCALIKCHHS, 3) Bepudikallis TrinoTe3d ILISIXOM aHAII3Y
EMIIIPHYHOTO MaTepiany i CHCTEMaTH3Aalli OTPUMAHUX JAHHX.

Kpurepiem dopmysanHs BUOIPKH CIYTyBalia HAABHICTD Y HPOMIO3HLI]
BHCIOBJICHHS aKTAHTA, SKUH CHIBBIIHOCUTHCS 3 aAPECATOM Y HEIPSIMUI
crocio.

Hna agexBatHOl iIHTepHpeTanii IMCKYPCUBHOTO GparMcHTa Ta BUBOLY
IMIUTIKATYPH HABOAUTHCA CTHCIHWH OMHUC IIHPOKOTO AUCKYPCHBHOTO
KOHTEKCTY. [AP eKCIIIKYEThCsl MIC/S BIAMOBIAHOIO BHUC/IOBICHHS
32 JOMOMOTrOI0 JOTIYHOTO 3HAKA +> — «BUILIMBAE JUCKYPCHBHOY,
HAIPUKIA
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(1) [YomoBik mpHUToOIIAE KIHKY AMIAHCHKUM |

., Gibt s was zum Feiern? ©, will ich wissen.,, No *, meint Carsten. ,, Aber

ich darfdoch wohl eine wunderschone Frau zu einem Glas Champagner

einladen”. (+>_Sie sind wunderschon. & Ich lade Sie zu einem Glas

Champagner ein.)

Lr zwinkert mir zu und ich ... herrje, was mache ich denn da? Ich

kichere! Das macht mich nun doch etwas nervos. (Hertz)

IIpu dopMyBaHHI IMIIIKATYPU BKA3YEMO caMe 3aHMEHHHKOBY
CKCILTINUTHY (GOPMY, OCKITBKH BBAXKAEMO 3aMCHHHUKH T'OJIOBHUM 32C000M
pedepenttii, 3okpema aapecarroi. ImeaHuKOBY dopmy (imM’s1) A0maEMO,
KOJIM B CHTYaLlli CITITKYBAHHS HASIBHI SIK CKCIUTILUTHHH, TaK 1 IMILTILIUTHAN
aapecar, abo ACKiTbKa MOTCHUIHHUX aapecariB.

VY pozaini TperboMy «CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI XapaKTePHCTHKH
iMIUTiUTHOT aapecaTHOT pedepeHLii B Cy4YacCHOMY HiMELIbKOMOBHOMY
AUCKYPC» TPOBOIUTHCS PO3MEKYBAHHS MOBJICHHEBUX aKTiB (Jaii — MA)
3 AP 3a cTymeHeM HEepeOoCMHUCICHHS MNPOMO3HLIHHOTO 3MICTY
Ta POV AAIOThCA iHANKATOpHu IAP.

Inouxkamopamu 1AP e cmenudiuHi nmiHrBicTHYHI 3aco0w,
IO CUTHATI3YIOTh MPO HASBHICTh IMILIILMTHOTO MO3HAMCHHS aqpecara.
Onua MA moxe mictutu aekiibka iHgukatopis [AP. ¥V npuxmami (/)
iHaukaropoM IAP € iveHHuK Frau (5kiHKa), IO KOMOIHYEThCS 3 O3HAUCHHIM
wunderschon (uynosa). ImennukoBi inaukaropu [AP oxommwmTh
IMCHHHKH Ta CYOCTAHTUBOBAaHI NPHKMETHHKH Ta MOXYVTh
CYIPOBOLKYBATUCS MeTa()OPUIHUM A00 METOHIMIYHUM MEPEOCMHUCIICHHSIM
MPOMO3UII] BUCIOBICHHS, MTPUMIPOM:

(2) [Cectpu Jliza Ta 'anHa cBapsThes|

., Dafiir bist du jetzt zwanzig Kilo schwerer als ich!*

.. Lieber Schwein als Ziege!* (+> Du bist eine Ziege! +>Du bist dumm!/)

(Lind)

IMeHHUK, IO BXKUTO V FEHEPATI3VIOUOMY 3HAYCHHI, MOXKE MO3HAYATH
rpymy / KaTeropiro ocio, 10 KOl HANCKUTD aapecar, abo rpymny / KaTreropio
0ci0, IO NPOTUCTABIAETHCS HOMY.

Huckypcupauii pparmMeHT (3) AeMOHCTPYE IPHUKMETHUKOBHH 1HAUKATOD
IAP, a came mpuxMeTHHK 13 cy(hikcoM -bar, IO Mae CEMAHTUKY MACHBHOI
3aaTHOCTI 10 Aii. [OBOpstH «BOJII MOKHA HABYUTHUCS, MOBEILb IMIUTILIATHO
pedepye Jo aapecarta: «TH MOMKEII HABYUTHCH BOMI»:

(3) [’Kinka migGaapoproe CBOTO 3HAHOMOTOQ|
., Ich bin vierunddreif3ig. Ich...
,Ich sage doch: Man kann alles dndern. Mit vierundsechzig, mit
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vierundachtzig — man muf3 es nur wollen. <. >, eine Spur von Willen

ist natiirlich die Voraussetzung. Und Wille ist erlernbar. Kraft ist

erlernbar! (+> Du kannst Wille und Kraft erlernen.) (Link)

VY ¢dparmenTi (4) cnocrepiraeMo NO3HAUCHHS apecara 3a JOMOMOTO
3aMMEHHHUKA MEPIIO 0COOU MHOKHUHU Wi, 10 PSHEPEHLINHO HE BKIIOYAE
MOBLIS
(4) [Ha npuiiomi y mikaps|

.. Wir haben drei Probleme”, begann er, , Die Amnesie davor, die

Amnesie danach und das schlechte Arbeitsgeddichtnis jetzt*. (+> Sie

haben diese drei Probleme.)

.» Was meinen Sie mit schlechtem Gedcdichtnis? ** (Suter)

BukopucraHHs 3aliMeHHHKA Wir BIZHOCHO ajpecaTa Ta MOBIS
OXHOYACHO 10 BUMAAkiB IAP He BITHOCHMMO Ta BBAXKAEMO, IO TAKC Wir
CEMaHTHUYHO IHKOPIIOPYE aAPECaTHUH 3aHMECHHUK.

Y cydyacHOMY HIMEHBKOMOBHOMY JAHCKYpcl 3aliMEHHHKH,
IO BXKHUBAKOTHCS B AKOCTI iHANKATOPiB [AP, B 32a1€KHOCTI Bil KOHTEKCTY
Ta XapakTepy KOMYHIKATHBHOI CHUTyaIlli MOXyTh HaOyBaTH MOAATKOBUX
KOJUTOKYTUBHHX cMHucTiB (TepMmiH P. Kennepa). Ilpumipom, BxuBaHHS
BIJHOCHO aJpecara BUCIOBICHHS 3aMCHHHKA TPEThOI 0cobn v pparmenTi
(5) Ma€e 3HCBAKIUBY KOJUTOKYIIIIO:

(5) | KepiBHUK MIAMPHEMCTBA POIMOBIISIE 3 IHKCHEPAMHU, TOBOSYNCH TAK,
Hauc BiH HE MOMIYA€ MPUCYTHIO JKIHKY, IO BHUCTYIAka MPOTH HOTO
KaHIUJATYPH]

Erster Mitarbeiter: Wer ist die Frau?

Dunkert: Ach wer. Ich weif3 nicht. Sie gehort nicht hierher. < ... > Sie ist

hier unbekannt. Sie soll verschwinden. (+> Tinka, Sie sind entlassen.)

(Braun)

®parmMeHT (6) MICTHUTH IMITIMUTHE MO3HAYCHHS ajapecara
32 JOMOMOTrOK BKa3iBHOTO 3afiMEHHHKA der, MO KOHKPETH3YETHCS
MIAPSTHAM O3HAYATBHUM PCUCHHSIM:

(6) [Ilepen obigom cim’i]

., Wer kocht heute eigentlich das Mittagessen? “ fragte er iibergangslos.

<..>

. Oh*, sagte Patricia spitz, , dann schlage ich doch vor. es kocht der,

der fragt! Im Ubrigen hat das ja auch noch ein bifichen Zeit. Es ist

gerade elf Uhr!™ (+> Koch (du) das Mittagessen!) (Link)

VY (dparmenTi (7) npo IMILTILATHICTS aapecaTHol pedepeHLii CHrHATIZYE
HCBU3HAYCHO-0COO0BUH 3aMEHHUK jemand (XTOCh):
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(7) [HonoBik MPOBOKY€E PEBHOLII Y IOAPYTH]|

,Soll ich dir mal sagen, wie viele Frauen mir in dieser Woche

signalisiert haben, dass sie sofort bereit wdren, Mias Stelle zu

tibernehmen? Mit allen Rechten und Pflichten?

., Ich wette, jede einzelne deiner Sprechstundehilfen”, sagte ich. ,, Und

wie viele sind das?

Hoho, ist da etwa jemand eifersiichtig? ", fragte Ole. (+> Du bist

eifersiichtig.) (Gier)

Haii6inpm momupenum inaukatopoM [AP e enmincuc, axui
XapaKTePHUIYETHC PePHEePCHIIHHUM MPOMYCKOM Ta CHPHUSE MOBHIN
CKOHOMII
(8) B marazuni ogsry|

., Weia, ganz schon viel Auswahl, was? Konnten Sie mir vielleicht

helfen?*

WWelche Grofe?* (+=> Welche Grofie haben Sie?)

Na ja, so... © (Sachau)

Ingukatopom IAP y dparmenTi (9) € macuBHUN CTaH AlecmoBa
3 HeBepOaTizoBaHUM arcHcoM. MoBelb HE BKa3ye CKCILUTIMUTHO, XTO Ma€e
BHKOHYBATH Ji¥0 — OTLIAYyBATH JCTCKTHBA, POTE IMILTILUTHO MAE Ha YBa3i
aJpecaTky:

(9) |Kinka npocuTh y 3HAHOMOrO KOHTAKTH BIJOMOTO HPHUBATHOTO

JCTCKTUBA]

,Also. Wen konnen Sie mir empfehlen?

., Sie meinen eine Art Detektiv®, mutmafite Stirling. Und sagte: , Ein

Detektiv muf3 bezahlt werden®. (+> Konnen Sie einen Detektiv

bezahlen?) (Steinfest)

IHmuM cunTakcuuHnM iHIukaTopoM IAP € koHCTpyKUig wie wdre es
mit, IpoAEMOHCTpoBaHa y (parMeHTi (10), IO € KOHBEHLIIOHATI30BAHOIO
JUTSL TIPOMIOHYBAHHS CIIIBHOI A1, TOOTO TakoK mepeadadae IMILTIUTHE
MO3HAYCHHS aapecara;

(10) [HomnoBik 3ampoinye 3HaioMy B Oap|

., Wie wdire es mit einem _allerleizten Drink? *“ horte ich ihn wie durch

Watte. (+> Trink (du) mit mir!) Lieber Gott, vielen Dank. Ich nickte,

wdhrend er mir galant meinen Mantel abnahm. (Grube)

Buscaenns [AP moxe notpeOyBaTi epeOCMUCTICHHS BCIET EKCIUTILIATHO
nponosuuii BucnoBneHH:. [Ipumipom, v muckypcuBHoMY dparmeHTi (17)
BHBCACHHS IMIUTIKATYPH, & OTKE 1 BCTAHOBIICHHS 2Jpecara BUCIOBICHHS,
BHMArae BPaxXyBaHHS MPECYMO3ULI «0cobucmi peyi iHuux He MONUCHA
opamu y:
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(11) | Hpy31 BIATIOYHUBAIOTE Pa3oM]

Ich fand drei Bananen in der Kiiche. Line davon wollte ich aufessen.

Also, ichweifs nicht, ob die auf Heinz-Peters Liste steht *, meinte Ollie

vorsichtig. ,, Wenn nicht, dann ist sie sozusagen Privatbesitz”. (+> Iss

(du) die Banane nicht!) Ich wollte die Banane zuriicklegen. Aber Till

bestand, dass ich sie essen sollte. (Gier)

AxpecarHa pedepeHLis 30aTHA BUBOAUTHUCS HA IPYHTI HEBEPOATBHOTO
axty. [Ipumipom, odimiaHTKa MOTMSIAOM CIIOHYKAE BIABIAyBauad, SKUH
CYIPOBOKYE NIBUUHY, MITH i MOJUBUTHCA, YH MOTPIOHA HOTO OAPYKII
JOTIOMOTa!

(12) Y Gapi]

., Entschuldige , schluchzte sie und verlief3 den Tisch in Richtung

Toilette. Er wartete. Jedesmal, wenn er aufsah, fing er einen

vorwurfsvollen Blick der Bedienung ein. (+> Gehen Sie nachsehen!)

Nach fiinf Minuten stand er auf. (Suter)

VY pozaini gerBepromy «llparmMmaaucKypcHBHI XapaKTepHCTHKH
iMIUTiUTHOT aapecaTHOT pedepeHLii B Cy4YacCHOMY HiMELIbKOMOBHOMY
AUCKYPCD» BCTAHOBIIOETHCH JUTOKYTUBHUN Ta CTPATCTIYHHUN MOTCHIAT
BHUCI0BIACHD 3 AP, a Takox AOCTIIKYIOTHCS BUMATKA KOMYHIKATHBHHX
HEBJA4 Ha IPYHTI aapecatHoi pedepenii.

VY cydyacHOMY HIMELIbKOMOBHOMY AHCKYPCI IMILTIUTHA agpecarHa
pedepeHIis 3AaTHA peati3yBaTUCS B SKCILUTIIUTHUX (8), IHAUPSKTHUX (10)
Ta IMIUIIKATHBHUX MOBICHHEBUX akrax (I, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 9, 11).
VY ekcruminurHrX MA IMIUTIUTHICTE MA€ MICLIC JIUIIC HA PIBHI aAPSCATHOL
pedepeHii.

IMmutikatuBHI BUCTOBICHHS 3 iHAMKaropamu [AP3xarHi peanizyBaru
Pi3HI 1A70KyTHBHI TUMH MA acepTHBiB, EKCIPECUBIB, KBECHUTHUBIB,
JHUPCKTHBIB Ta KOMICHBIB 1 ACMOHCTPYBAaTH Pi3HI CHONYICHHS SKCILTIATHO]
ta iMnmigutHoi inmokynii. Ilpumipom, dparmeHT (7) CTaHOBHUTH
IMILTIKATUBHHH CKCIIPECHB, X042 eKCILTIIUTHHH KOMITOHCHT BUCIIOBJICHHS
€ KBecuTHBOM. EXCruTinUTHHI acepTHB, HaBeACHHU y (parMeHTti (9),
Ha IMILTILUTHOMY PiBHI CTAHOBHUTEL KBECHTUB.

HaiiGinpiur 4acTOTHOK KOMOIHAILIEK € «CKCILTIIUTHUN acCpTHB —
IMILTiIKaTUBHUN aupektuB» (1, 3, 11). TloegHaHHS SKCILTILUTHOI
JUPCKTUBHOI 1ITOKYLii 3 HE-IUPEKTUBHOIO IMILTIUTHOK 1JTOKYLIED
HE 3a(iKCOBaHO.

VemimHa aapecatHa pedepeHiis nepeadadae ii peanizamio MOBLEM
B MEXKaxX MCBHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy, COIPUHUHATTA T4 MPABUIBHY
IHTepIpeTanio aapecaroM. s TOCATHEHHS VCIHIMIHOCTI agpecaTHa
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pedepentiis mae Oytu: 1) 3po3ymMuIo0 / mpo30por; 2) aacKBATHO
agpecaToBl, KOMYHIKATUBHINA CUTyauii Ta XapakTepy BIJHOCHH MikK
CHiBPO3MOBHHKAMH; 3) KOPEKTHOIO T2 MPHIHATHOIO B COLIIATBHOMY KOIT,
IO SKOT'O HAJEkKAaTh KOMYHIKAHTH (COLIYMIi, €THOCI, COLI1albHOMY
mpomapky, rpymi tomo). Henopeuna un HemoctatHbo mposopa dopma
agpecaTHoi pedepeHii 30aTHA MPU3BECTH A0 KOMYHIKATHBHOI HEBIAMI,
MPUMIPOM:
(13) [YonoBik mponoHye 3HAHOMIN MPOTYIATUC]

,, Von dem Regen, den der Wetterbericht angekiindigt hat, scheinen wir

nichts abzubekommen ™, meinte Michael. |, Einem ausgedehniten

Spaziergang steht also nichts im Wege®. (+> Gehen Sie mit mir

spazieren!)

Da Jenny nicht wusste, ob sie angesprochen war. schwieg sie einfach.

(Wilkinson)

3a JomOMOroro IMIUTINUTHOI (POPMHU MO3HAYCHHS aApecara aApecaHT
Ma€ MOXKITUBICTh ¢(DEKTHBHO KOPETYBaTH (301MbIIYBATH 200 3MCHINYBATH)
IITOKYTHBHY CHJY BUCJIOBICHHS, a TaKOXK peaii3yBaTH cTparterii
Bya/fOBaHHs (30€pe:KeHHs BiaacHOro obmuuust (I, 5, 2)), MO3UTHBHOI
(eaHICTB 1 COMIAPHICTH 13 TAPTHEPOM IO KOMYHIKALI (4, 7)) Ta HEraTUBHOI
(Bu3HAHH#A aBTOHOMII Ta CBOOOAM BUOOPY napTHepa (6, 9, /7)) BBIUIHBOCTI.

BUCHOBKHU

IAP peanizyerscs 3a YMOB BIACYTHOCTI EKCIUTIUTHO OQOPMIICHOTO
3BEPTaHHA, ii BUBCACHHS BiAOVBAETHCA HA IPYHTI MEPEOCMHCICHHS
BCiel CKCIUTILUTHOI MPOMO3ULIli BUCIOBICHHS UM HEBEPOAIBHOTO AKTY
a0o Ha IPYHTI NMEPEOCMUCICHHS IHINE aapecaTHoi pedepeHmii 13
3anYICHHAM JUCKYPCHUBHOTO KOHTCKCTY.

Inaukatopu TAP — cmeuudiuni miHrBICTHYHI 3aC00U (ICKCHUYHI
Ta TpaMaTU4Hi), IO CHTHAII3VIOTh HNPO HAABHICTh IMILTIHHTHOTO
nmo3HaucHHs aapecara. Jlexcuuni inaukatopu AP mogiasioTecs
Ha IMCHHUKOBI, IPUKMETHUKOBI Ta 3aIMEHHUKOB1: 0CODOBHH 3aiMEHHHK
wir, IO HE IHKJIFO3YE aapecaHTa, 0co00BI 3aiMEHHUKHU 3-i 0co0u er / sie /
Sie, BKa31BHI 3aMCHHUKH der / die Ta dieser / diese, HCBU3HAUCHO-0COO0B1
3ailMECHHHUKH. 3aMCHHHKH B (PYHKLI] 1HAUKATOPIB IMILTITUTHOI 2APECaTHOI
pedepeHii y cydacHOMY HIMEUBKOMOBHOMY MUCKYPCI B 3aJICKHOCTI
BiJl KOHTEKCTY Ta XapakTepy KOMYHIKATHBHOI CHTyalii MOKYTh HaOyBaTH
JMOAATKOBUX KOJIJIOKYTUBHUX CMHCTIB. IMeHHIUKOBI iHaukaTopu AP marots
V3aranpHIOOUEC 3HAYCHHS, MO3HAYAIOUU IPymy 0cib, M0 SKOI HANCKUTh
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aapecar, abo rpymy OcCi0, IO MPOTHCTABISIETHCS WOMY, a TAKOXK 3AaTHI
CYIPOBOLKYBATUCS MeTa()OPUIHUM A00 METOHIMIYHUM MEPEOCMHUCIICHHSIM
MPOMO3HULI] BUCTIOBICHHS.

Ho rpamaruunux iHaukaropis [AP Hanexars €IincuC, TACHBHUIN CTaH
J1ecroBa Ta KOHCTPYKLII 13 3aiMEHHHUKAMH es, das, was. Halimommperinmm
rpaMarudHuM iHAUKATOpoM IAP € emincuc, sikuii XapakTepu3yeThes
pedepeHLIIHIM TPOITYCKOM.

VY cyuacHoMy HiMerbKoMOBHOMY muckypcei IAP 3aatHa peanizyBatucs
B CKCILTILUTHUX, IHIAUPESKTHUX Ta IMIUTIKATUBHUX MOBJICHHEBHX AKTaX.
IMmuTikaTHBHI MOBJICHHEBI AKTH 3 IMILTIIIUTHOK aAPSCATHO PEEePCHIIIED
CTAHOBJISITh PI3HI MIATHUIH ACCPTHUBIB, CKCIPECCHBIB, KBECCHUTHBIB,
JUPCKTHUBIB T4 KOMICHBIB.

IAP He 3aBXAM € ycmimHOW0. Ii HEMPO30piCTh, HEBIAMOBIAHICTH
aJpecaToBl, KOMYHIKAaTHBHIA cUTyalii abo XapakTepy B3a€MOBIIHOCHH
MDK CHIBPO3MOBHUKAMH, HEJOPCUHICTh BXKUBAHHA B COLUATBHOMY KO,
JIO SIKOTO HAJICKATh KOMYHIKAHTH, MOMKE MPO3BECTH [0 KOMYHIKATHBHOL
Hepaavi. Y BUNaIKy Hepo3yMiHHS AP Moyke OyTH BiZHOBJICHA 32 IHILIALIEI0
MpoayLEeHTa abo aapecaTa BUCIOBICHHS.

IAP miamopsakoBaHa TaKTHLI HENPSMOTO MO3HAUCHHS aJpecarTa,
SKa B3a€EMOJIE 31 CTPATETI€0 BYAJOBAHHS, a4 TAKOX CTPATCTISIMH
MMO3UTHUBHOI T HETATUBHOI BBIYWIHBOCTI.

Pesynprati AOCTIIKCHHS BIAKPUBAIOTh MCPCICKTHBU I AHAMI3Y
KOTHITUBHHUX OIEPAIH, IO JCKATh YV OCHOBI IMILIIIUTHOI aApecaTHOl
pedepeHIii, BUBYCHHS B3a€MO/Il CKCILTIUTHUX Ta IMILTIUTHUX GopM
aapecatHoi pedepeHIi Yy AUCKYPCI, a TAKOK 3ATYUCHHS MIAXPOHIYHOTO
Ta KOHTPACTHBHOTO ACIICKTIB.
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IHanuyenxko [.M. ImnainutHa ajpecatHa pedepeHuis
B HIMEUbKOMOBHOMY JHCKYpCi: CTPYKTYypHO-CeMaHTHYHHIi
i mparmaguckypcuBHHI acnekTH. — Ha npaBax pykonucy.

Huceprariist Ha 3000y TTS HAYKOBOTO CTYIICHS KaHAUAATA (PLIOIOTTIHHX
Havk 3a cneuiampHicTIO 10.02.04 — repMaHCchki MOBH. — XapKiBChbKHUI
HauloHaneHUH yHiBepcureT ivMeni B.H. Kapasina, MinictepcTBO 0CBiTH
1 Hayku Ykpainu. — Xapkis, 2016.

Hucepraniro NPUCBSIYCHO BCTAHOBJICHHIO CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHUX
1 IparMaJguCcKypCHBHUX XapaKTCPUCTUK BUCIOBICHb 3 IMILTIIUTHOIO
aapecaTHO PeEPSHINE Y CYIaCHOMY HIMEIIbKOMOBHOMY TIATOTTIHOMY
quckypel. BusenenHs iMnminutHOi aapecatHoi pedepenuii morpedye
MEPEOCMUCICHHS BCl€i CKCIMIIUTHOI MPOMO3UI(ii BUCIOBICHHS
abo MepeOCMHUCICHHS THIIE aapecaTHOl pedepeHLii Ha IPYHTI ICKCHIHUX
abo rpaMaTHYHUX IHIUKATOPIB. Y CY4aCHOMY HIMELIBKOMOBHOMY AUCKYPCL
IMILTIDUTHA aapecaTHa pedepeHLis peati3yeTbesl B MOBJICHHEBUX aKTax
PI3HHX IMTOKYTHUBHHUX THIIB, HIAMOPSAKOBAHA TAKTHII HEMPAMOTO
MO3HAYCHHS apecaTa y B3aEMOIi 31 CTPATErisIMH ByaTIOBAHHS, TO3HTHBHOI
Ta HETaTHBHOI BBIUTUBOCTI.

KarouoBi cioBa: BBIYIUBICTE, AUCKYPC, IMIUTIIHTHA aJpecaTHa
pedepeHLis, IHAUKATOP, MOBICHHEBHH aKT, MParMaTHKA, CTPATETIS.
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S3BIKU. — XapPbKOBCKUH HANMOHAJIbHBIH YHHBCPCHUTET HMCHH
B.H. Kapasuna, MuHucrepcTBo 00pa3oBaHHsI U HAYKH YKPAWUHBI. —
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Juccepranys noCBAICHA YCTAHOBICHHIO CTPYKTYPHO-CEMAHTHYCCKUX
Y MParMauCKyPCUBHBIX XaPaKTCPUCTHK BHICKA3BIBAHUN ¢ UMILTHIIUTHON
aapecaTtHodl pedepeHIUCH B COBPEMCHHOM HEMECIKOS3BIUHOM
JHUATOTHYECKOM AMCKYpce. BhIBEACHHE MUMIITHIHUTHOH aapecaTHOU
pedeperiu TpeOyeT MEPEOCMBICIICHHS BCCH SKCILTUIIUTHOUN MPOMO3ULIMH
BBICKA3BIBAHHS HIIH MEPEOCMBICICHHS TONBKO aJPecaTHON pediepeHUINN
Ha OCHOBC JEKCHYCCKHUX HIH TI'PAMMAaTHYCCKUX HHIAUKATOPOB.
B coBpeMeHHOM HEMELKOSZBIYHOM TUCKYPCE MMIUTHLIUTHAS agpecaTHas
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pedepeHuHsa peanu3yerca B PCUCBBIX  aKTax  Pa3IHYHBIX
WITOKYTUBHBIX THIIOB, MOYHHECHA TAKTHKE HEOPSIMOTO OOO3HAYCHHS
aJpecara BO B3aUMOACHCTBUH CO CTPATErHsIMU ByaJIUPOBAHUS, IIO3UTUBHOM
U HETAaTUBHOU BEXKJIUBOCTH.

KiiroueBbie ci10Ba: BEKIMBOCTD, AUCKYPC, IMITIMLIATHAS aapecaTHas
pedepeHIns, HHANKATOP, PCUCBOH aKT, IparMaTHKA, CTPATCTHSL.

ABSTRACT

Panchenko I.M. Implicit addressee reference in German-speaking
discourse: structural, semantic and pragmatic aspects. — Manuscript.

Thesis for a Candidate Degree in Philology, Speciality 10.02.04 —
Germanic Languages.— V.IN. Karazin Kharkiv National University, Ministry
of Education and Science of Ukraine. — Kharkiv, 2016.

The thesis focuses on defining structural-semantic, pragmatic
and discursive characteristics of utterances with an implicit addressee
reference in modern German dialogical discourse. Addressee reference
as a correlation between one of the arguments of the proposition of utterance
and its addressee is expressed either explicitly or implicitly. Implicit
addressee reference is an appeal to the addressee/addressees without
explicit addressing, its inference being made on the basis of discursive
context.

By degree of the propositional content rethinking implicit addressee
reference has two types: 1) rethinking the whole proposition, 2) rethinking
addressee reference based on indicating devices — specific linguistic means
which indicate implicit addressee reference.

By structural-semantic criterion the indicating devices of implicit
addressee reference are divided into lexical (substantive, adjectival and
pronominal: personal pronoun wir, which does not include an addressee,
third-person personal pronouns er / sie / sie,) demonstrative pronouns der
/ die and dieser / diese, indefinite-personal pronouns) and grammatical ones
(ellipsis, passive voice and constructions with pronouns es, das, was).
Implicit addressee reference may involve metaphoric and metonymic
rethinking the poposition as well as non-verbal means.

Pronouns as implicit addressee indicating devices can get additional
collocutionary senses. The pronoun wir as an implicit addressee reference
indicating device refers to the addressee (or also to third persons), but
does not include the utterance producer into the reference area. The
inclusive wir assimilates the speaker and the addressee and incorporates
the pronoun of address (du or Sie).
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Substantives used in the addressing function may refer to the group
of persons that includes the addressee or is opposed to him / her.

Utterances with implicit addressee reference may implement different
illocutionary types of speech acts and demonstrate various combinations
of explicit and implicit illocutions, first of all, the ones of the directive
type. «Explicit assertive — implicit directive» is the most frequently used
combination. A combination of an explicit directive illocution with a non-
directive implicit one has not been found. The main implicit addressee
reference indicating device in explicit speech acts is ellipsis, the most
frequent illocutionary types of explicit speech acts with implicit addressee
reference are the directive and the quesitive ones.

Successful addressee reference presupposes its implementation by
the speaker within a certain speech act, its perception and proper
interpretation by the addressee. To be successful the addressee reference
form may be: 1) transparent; 2) corresponding with the addressee, the
communicative situation and the character of relationship between the
communicators; 3) acceptable in the social circle (society, ethnic group,
etc.) the communicators belong to. In a successful speech act the addressee
reference is always successful, whereas in an unsuccessful speech act it
can be both unsuccessful and successful. The latter occurs when the
addressee correctly decodes the speech intended for him/her but fails to
understand and properly interpret the general meaning of the utterance.

Communicative failures based on implicit addressee reference occur
due to inaccurate referential correlation connected with an indistinct
addressee reference form. In case of misunderstanding or incorrect
understanding the addressee reference may be renewed on the initiative of
the speaker or the addressee of the utterance.

Implicit addressee reference is implemented through tactics of indirect
addressee reference and interacts with off-record strategy, positive and
negative politeness strategies.

Key words: communicative failure, discourse, implicit addressee
reference, indicating device, politeness, pragmatics, speech act, strategy.
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